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Problem 4: Divehi Numerals (15 marks) 
Given below are some traditional numbers in Divehi with their Hindu-Arabic numeral translations, not 

necessarily in order. 

faheh, dholhas dhihaeh, fassihi dhihaeh, fanas, dholhas faheh, hatheh, 

thin dholhas faheh, thineh, dholhas hatheh, fassihi, dholhas hathareh, 

hatheh dholhas hathareh 

 

7, 19, 48, 88, 17, 3, 24, 16, 22, 5, 34, 41 

Assignment 1: 
Match the numbers to their corresponding traditional Divehi translations. 

Assignment 2: 
Translate the following numbers to traditional Divehi numerals. If you are unable to translate a number 

based on the given data, write “NP” in your answer booklet, and explain your reasoning in your solution. 

a. 15 b. 53   c. 67     d. 76 

Divehi, also called Maldivian, is an Indo-Aryan language predominantly spoken by about 350,000 people 

in the Maldives, where it is the national language. Divehi is a descendant of Maharashtri Prakrit and is 

closely related to Marathi, Konkani and Sinhalese, but not mutually intelligible with them. The traditional 

Divehi number system was used until the middle of the 19th century, when the number system was 

restored to a modern decimal system. 

 

- Sesh Sadasivam 

 

Problem 5: Önge (20 marks) 
Given below are some sentences in Önge along with their corresponding English translations. 

Sl. No. Önge English 

1 mi chogegantitebe tukirikotalotaga I pierced the fish with all the spears. 

2 uemetabetebe The dog drowned. 

3 etia niko angibete belebe We gave you a matchbox. 

4 uemekotalotagatekkebe All the dogs barked. 

5 entoge ngialabukebe The bachelor scolded you. 

6 ueme ogentitebe The dog pierced the husband. 


